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Nec sioci sint oculi , amisso amico , nec Jluant . 
lacrymandum est non plorandum — » id ag amus , ut 
jucunda jiat nobis amissorum recordaiio . 

L. A. Seneca Epist. DXIII. 
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I samarfa skiptunmn eptir sal. tiskup Dr. Finn 
Jdnsson, um samarit 1790, P* eg var nfkominn 
i Skalkolt, sem amanuensis til tiskups Dr. II. 
Finnssonar, sa eg fyrst J6n Jonsson Therkelsen , 
liann var pa litiliiorligr , skarpleitr diengi , ccki 
man eg, at pd drægi neitt sanian med ockur. 
Vid skola - setningu og uppsogn, 3 taust og vor 
1791 til 1794, i Reykiavik, liafdi eg litil kynni 
Laus, eins og aiinai’a skolapillta, en veitti hon- 
tun loksius, pvi meiri eptirtekt, sem liami var 
talinn peim tetur gdfadr og einhvcr enn framfaia- 
iliotasti. I visitatiuferd adurnefnds tiskups Dr. 
H. Finnssonar , samarit 1794, um M^ra-Hnappa- 
dals- og Suæfells - Sfslur, giordist gddr pocki 
milli Therkelsens og min; og sidast vid liaskolann 
i Kaupmannakofn , tvort eg var kominn 2 inan 
Adur enn liann , urdum vid kvor odrum liand- 
gengnir , og attum tidt tal um cldri og uf am lær- 
domsefni, samt ymislegt ockar fodurlands astandi 

vidkomandi. 



£>a hann var veikr a Fridrikshospitali, vit- 
iadi eg hans yduglega; ondyerdlega x sidustu leg- 
unni innti hann til Jxess vid mig, at eg skrifadi 
æfisogu sina, hvoriu eg i {xat sinn eyddi, og svo 
sem hughreystandi liann, let ummælt, at vid 
hadir kynnnm lengi lifa, og hann yngri mer, 
at likendum lengur. Faum dogum ådur eg qvaddi 
hann, tilsetti komingr, ad eg sky Udi Vera lec- 
tor theologiæ og efstr kénnafi vid Islands latinu- 
skdla. Tlier kelsen héldt Jia tilhaka siukfldmr 

hans, en fyrirhugat var af Universitets- og skéla- 
directioninni', Jjegar hynum hatnadi, at hami, 
ef ei samsumars , Jyd a næsta ari, iæki emhætti 
vid sama skola, sem kénnari i malfrædi, (philo- 
logie ) og jafnvel yrdi skdlans rector. 

Af hér framtoldu ma audveldlega skilia, . bædi 
ord og anda i seinasta hréfi lians til min, dat. 
20 og 21 Julii 1805, og lika, livat eg nu læt i 
liosi , at £at var mer kiær skyllda, strax a næsta 
ari, i Islandi, at semia æfisogu lians, J>ott prent- 
uu li cnnar , margra orsaka vegna, dregist liafi i 
uæstlidin 20 ar. Svo skrifadi hann mer: ” Kh . 
1805 fcann 21 Julii. Nu kém cg til adalcfnisins, 
sem eg svo lauslega, }do i alvoru , nefhdi ein- 
livorntima, o : at Jju færdir i rit uppvaxtar og 
ungdoms sogu mina, annåt getur hun varia heitit; 
jeg sendi j>ér }>a forsiglut sérilagi 611 £au skj?r- 
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teini, kraptar minir og mum'ng (minni) leifa nier 
nu at concipera , fyrst a latfnu, sidan d islend- 
sku, samt 511 vidkomandi documenta. Pivat sog~ 
una sialfa ahrærir, vilda eg lielst hun væri 
skrifut i likuin stil og anda, sem B. Paulssonar 
al S. Palssyni. Smiadra mattu ecki, en varlega 
skrifa , par Hutadegendur lifa o: a Breidab distad, 
Odda &<;, sérdeilis um Kalfhollts - malit , livara 
mun ega at drepa litit, Mitt Kaupinliafnar lif 
verdur lengst, og }iad veitstu uppa Jjinar 10 fingr 
ur, samt livat af ættartolu {>urfa J>ykir. Helst 
vildi eg, pu litlistadir liaqvæmlega Jjaun maka- 
lausa ordugleika, eg fra blautu barnsbeini atti vid 
at strida, i tilliti til nogen videnskabelig dan- 
nelse; at lesa, og litit eitt at skrifa, var all t og 
sumt, sem naungarnir tillétu, og livat tregt 
geck pat ecki med skriftina! 

I odru paqveti sendi eg J)ér mcdalliuna, sem 
er, eins og j>u veitst, 40 Rbd. vyrdi. * Kosti 

nu meira, at Jjryckia, livat skal £a tilgiora? ” 

Tberkelsen hafdi Jiannig sialfr meira partinn a 
latinu , og nockut a islendsku, undir egin nafjii, 
uppteiknat a laus blod £at, sem lier er fra lidn- 
um sagt a barndoms og uppvaxtar arum , allt £ar 
til liann skrifadist ut ur skdia. Sidan er æfisagan 
bygd a kunnugleika minum og J>eckingu, Jika vitn- 
isburdum, skiohun, og avis un annara truverdugra 
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lim lifsliagi lians J>areptir og endalikt , einkanlig- 
ast J)eirri daiiarskra , (necrolog) livoria Etatsråd 
og Professor. B. Tliorlacius let strax sama ar I805> 
cptir liann a prent iitganga. *) 

pat.sem of cda van kynni liennt vera yllr 
liofut i æfisognnni , pia tilcignast fakunndttu minni, 
cn ecki asetmngi. 

KaupmannaZwfn ? Jjann 8 April 1825- 



*) sid Kjobenh. lærde Efterretn. for 1805. Necrolog 
pag. 509 f* 
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Jon Jonsson Therkeisen er fæddr i lieim 
penna, påhn 25 December 1774, a Rauda- 
nesi 1 Myra syslu, å Islandi. Fadir hans 
var Jon yngri, sonr porkéls, Brandssonar, 
porkélssonar, (er 4 fedgar hofdu buit hvor 
eptir annann å Raudanesi), Erlendssonar, frå 
Kadalstodum *). 

*) Kvinna porkéls Erlendssonar, og Modir Brands, 
var Helga Tdinasddttir, fraBorgarliolti , Biarna- 
sonar smids , Egilsohar 5 en kona pefsa Biarna 
smids var Gudrun dottir Brands a Siiorrastod- 
um, (er kalladr var Molda -Brandr af liusa- 
starfi), bro dur Marteins biskups i Skalliolti , Ein- 
arssonar (Olduliriggiarskalds) prests a Stadastad, 
Snorrasonar; medliialp Sira Einars og niddir 
Molda -Brands var Ingiridur Jdnsddttir, systir 
Steplians biskups i Skalliolti ; seinni (adrir segia 
fyrri) kona Molda -Brands, og niddir Gud- 
runar , var Halla , dottir Olafs prests i Saurbæ 
å Hval fiardarstr ond , Kolbeinsso nar ; 

A 
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Kvinna porkéls Brandssonar f Rauda- 
nesi var Margrét Snorradoltir; dttu pau Ilion 






Kvinna Tomåsar Biarnasonar, og mddir Helgu, 
var Kristin, ddttir Sira Asinundar i Mikla- 
holti, Nicolassonar, Jdnssonar smids i Ondverd- 
arncsi, Audunarsonar ; kvinna pefsa Jons og 
mddir Nicolasar var Ingeridur Jdnsddttir fyrr- 
ncfnd Steplians biskups systir , en sem scinna 
var a radi med Sira Einari a Stadastad ; kvinna 
Sira Asmundar var Sigridur ddttir Biarna prests 
i Ilafursfiardarey , Gislasonar. 

Kvinna Brands porkelssonar, og mddir por- 
kdls var Astridur ddttir Jons prests i Middala 
pingum, Ormssonar prests a Breidabdlstad a 
Skdgastrond, Narfasonar, Ormssonar bdnda i 
Vik a Seltjarnarnesi , Jdnssonar: kvinna sidst 
nefnds Orms bdnda var Katrin Hallsddttir, 
systir Sira Egils i Saurbæ i Eyafyrdi , og Sol- 
vegarseinni konu porleifs Grimssonar a Modru- 
vollum ‘ 7 kvinna Narfa var Gudrun Magnus- 
ddttir, systir Halls, er qvad Hall s drap u ; 
kvinna Sira Orms var Steinun ddttir Hallkéls 
prests a Seltjarnarnesi, Steplianssonar prests 
i Laugardælum, Hallkélssonar, en mddir Stein- 
unnar , og fyrri kvinna Sira Hallkéls var Sig- 
ridur ddttir Jons prests 1 Bæarjiingum i Borg- 
arfyrdi , Magmissonar prests , J dnssonar a Borg, 
pordarsonar rika, Sigurdssonar $ kvinna sid- 
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fiolda barna , f>ar å raedal Brand, fodur Teits 
å Stdrakdlfalæk, hvors kvinna var Sigridur 

Oddsdottir, einnin fyrrnefndann Jdn yngra, 

\ # 

er fyrst bio i pverholtum, en seinast Rauda- 
nesi. Jon var prigiptr, atti med sinni fyrstu 
konu einn son porkél, med peirri annari 
eckert barn, su pridia hét Ragneidur-systir 
nynefndrar Sigridar å Kalfalæk - dottir Odds 
aFeriubacka Sveinssonar, og Vigdysar Jons- 
dottur. Ragneidur liafdi adur verit gipt Magn- 
usi heitn: Biarnasyni a Tandraseli, og alit 
lionum nockur born , af livorium hér nafn- 
greinast tvo, systkynin Biarni og Vigdys. 
Etnbirni Jdns og Ragneidar var Jon , sem 
seinna, pa hann kom til Kaupmannahafnar, 




astnefnds Jons pordarsonar var Ragnliildur, 

systir Sira pordar i Hltardal , Sira Jons i Odda, 

og 11, dottir Einars porolfssonar a Hofstodum, 

og Katrinar Haldorsdottur ab 6 ta a Helgafclli, 

Ormssonar ; modir Sira Steplians var Valgérdur 

dottir Gudmundar, brodur Step lians biskups { 

Skalliolti, Jonssonar. Xona (sidari) Sira Jons 

• / ' 

Ormssonar , og modir Astridar , var Sigridur 
fra Skordiun, Olafsdottir (adrtr segia Egils- 
dottir). 

A 2 



kéndi sig vid afa sinn, og tok vidurnefnit 
Therhelsen. Yoru nefndir foreldrar hans yid 
efni i medallagi, en urdu fyrir storskada a 
ollum eigum sinum innanstocks i bæarbruna, 
sem uppåféll seint i Junii månudi årit 1774. 
Anæstaåri 1775, i April-månudi , druknadi 
fadirinn Jon porkélsson, asamt syni sinum 
porkéli, i fiskirodri fyrir Myrum; var Ther- 
kélsen på hérum 4 ra månada gamall, og féck 
at erfdum ep tir på båda frammundir 2oorclla 
virdi i lausafd, og jardarpart virdtann, seinna 
seldann, fyrir 67! rikisdal. Um uppfdstur 
sitt, å 4 fyrstu barndomsårum, i modurhus- 
um, qvadst Tlierkelsen eckert markyerdt 
vita, nema, hvad kunnugt folk og nåiingar 
hans seinna sogdu honum: ad hann på liefdi 
verit pverlyndr, brådr, og ohlydinn; og tvær 
yfirsionir, er honum siålfum voru i fersku 
minni, eins og pat straff, er pær hofdubak- 

s 

ad honum. Hann var aleinn eptirskilinn £ 
lokudu husi modur sinnar, par stdd fyrir 
honum dlæstr skåpr % i livorium voru heil- 
margarhiislestra- og andaktar- bækur, bædi 
prentadar og skrifadar, liann tekur eina af 



pefsuin skrifudu, mioggamla, ogvida fiina; 
bokin var, eins og harm sidår feck at vita, 
Tåraprefsan i liodum* *); hann, barnåfidrda 
åri, dviti og ovanr at fara med bækur, rif- 
ur og tætir i sundur pefsa skrædu ; modir 
hanns kemur inn , ser rifrildin utum alt 
gdlfit, tekur drenginn, og hydir med vendr, 
eins og hann å peim aldri gat borit, pared 
hun, auk skémdanna, åleit petta tiltæki 
hans, sem vita pefs, at hann mundi verda 
odæll truar- og gud-nldlngr, er hann heldi 
svo illa og dsvlfilega farit med på fyrstu bok, 
er lionum kom 1 hendur, andlega bok, sem 
ecki einungis innihéldi siålfs guds ord , lield- 
ur og svo visadi pann rétta og einasta veg til 
eyllfrar såluliiålpar. 

Annari barndoms syndinni, med sinu 
straffi, er hann frå pefsu aldursåri ecki 
haf di gieymt, var svo liåttat: modir hans 

*) C. E. Raclilovii tlirenodias, dan: Taare - perse, 
iielir pat merkå skald Gudmundr Bergpåarsson 
smiit i liodmæli, en biskup Steinn Jonssoii 
orkt utaf 28 sålina og utgéfit å Holum arit 

* 1719. — ' * 



hafdi streyngilega bannat honum , at qvabba 
um mateda dryck, pegar géstr ellegar nockr 
adkomandi af odrum bæjum heyrdi til ; en 
svo bar undir, at madr nockr, atnafnipdrdr, 
frå næsta bæ, svo at segia heimagångr hiå 
modur hans, kémur lieim til hennar, einn 
dag, litium tlma eptir dagmål, um pat leiti 
drengrinn vaknar; hun setur at veniu nock- 
ut fyrir pdrd , til at borda og drecka, hann 
drollar lengi yfir pvi , og uppiheldur henni 
med hrdkarædum fram undir liådegi. pegar 
drengrinn fær eckert allann pennatima, og 
qvelst af svengd, hugsar hann med sér, at 

i • . . % 

pefsi hvorsdags komumadr sé einginn géstr, 
sér muni pefsvegna dhætt, at qvabba uppå 
modur sina; liann qvedur uppiir, og bidur 
hana, atgéfasér nockut af mat* hun brosir 
vid, og géfir honum nockut, en jafnsnart 
sem pdrdr er farinn , lætur drenginn få snarpa 
strykingu fyrir pelta dleifda og dsidlega mat- 
arqvabb. 

pefsi tvo dæmi géfa ei litla åtillu fyrir, 
hvad hugsa megi um fostur, ogfrædsluTher- 
kelsens å pefsum fyrstu barnddins årum. 



* 
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Sitt 5 ta aldurs år taldi hann med peim 
markverdu; på giptist mddir hans i pridia 
sinni Sigurdi Hrdmundssyni, fåtækumbdnda, 
en gudhræddum, gdduin og sérdeilis spak- 
lyndum månni, sem héldt i taumi, og mykti 
hennar brådlåtara lunderni, og géck Ther- 
kelsen f bestå fodurs stad. A pefsu åri lærdi 
hann at lesa , yarhonum, eins og liann sagdi, 
fyrst kdnnt ad peckia og nefna bædi skrifada 
og prentada stafi, at pylia upp utanbokar 
stafrofid, eins apturåbak sem åfram , par 
uæst, at qveda at atqvædum, og taka saman 
svoleidis, at fyrsta atqvædi ordsins itrekast 
eins opt og pefs fylgiandi samstofur, live 
margar sem eru*), for honum svo fram pann 
eina vetr , at hann gat vidslodulaust lesit 
hvoria prentada bok, eins norrænu og o- 



pvl cr pefsa her gétit, at enir n^ari harna 
uppfrædendur alita betri og audveldari til skiln- 
ings annann måta fyrir born at taka sanian, 
nefnilega: einasta livort atqvædi utaf fyrir sig> 

o <> svo sidast allt ordit i cinu t. d. bok- stal- 
& 

ir-bokstafir, ecki: bok -staf- bokstaf-ir - bok- 
s talir. 



bunditrminkalelur, nema vondustu, einkénnis 
nolnj ie ok hann på hros af morguin, hveefni— 
legr hann væri, einkum af soknarprest- 
inum *), 

I næstu 4 år, åtti liann 'grfda æfi liiå 
modur sinni, hun yard honum æ nåttiirlegri, 
pegar framfarir hans j uku henni og stiupa 
lians ærna giedi; um yetrinn og vorit, pefs 
6 ta aldursårs let him hann lesa hått liiå ser 
alla bibliuna, bædi g. og n. testam entit, og 
lagfærdi leslur hans at pvi, sem hun kunni. 
A årinu lærdi hann alla Pontoppidans 
utskiringu yfirLutheri catechismum. Å 
og næstfylgiandi aldurs årum fysti hann mjog 
at læra skrift; einginn kunni liana på i hus- 
inu, hålfbrodir hans Biarni, varsåeini, er 
i barnæsku hafdi numit hana litit eitt af fod- 
ur sinura, en nåttiiradr med bus^slu, lagt 
sidan aldeilis fyrir ddal. Pappir, blek, 

*) P at var Tlierkelsen i minni, at prestrinn, J>a 
einusiiini skaladr , med forneskiu svip bad adra 
cptir taka: at annathvort yrdi drcugr pefsi 
miog skamlifr, ellegar stærri og frægari madr, 
cim ser hugqvæmdist 



penriaj og alla tilsogn vantadi. Su fyrsta 
siålfpenkta skrif - tilraun Therkelsens var 
på, at minda bokstafi å ohreint kistulok, med 
visifingri eda tréspitu, vættum i hråka sfn- 
um; par sem liann dro pau um, såst i lireint 
tréd, og motadi fyrir peim, at lfkendum 
ofimlegu, stafamindum. 'Vardi petta ei 
lengi, par til liann hiåskrifandi nåbua-dreng 
féck nockra dropa af bleki , en måtti fyrir 
på, ei ån eptirtalna, opt midia honum sid- 
an nockru af mat sinum. Å reiki sudur vid 
sid fann liann um sama leiti sidfuglsfiodur, 
er hann hafdi heyrt, at brukut væri i penna, 
liliop med liana lieim til brodur sins Biarna, 
er med tålguknifi skar urhenni penna, svo 

i 

vel , sem liann kunni. Nu var tvent fengit, 
vantadi hit pridia, nockut at skrifaå. Hann 
for på at para å hreinar kistur, stafi, sillur 
og slétta rumstocka ; en petta ætladi ecki at 
verda ; honum fyrir godu, pvi mi styg gi s t 
sti dpi hans vid hann, af peim hugarburdi, 
at slfkt mætti ecki strafflaust lidast, pvi i ein- 
feldni sinni héldt hann petta olæsilega pår 
væri ecki einleikit, og peim mun håskaligra, 
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sem pat væri nærr fdlki par, hvar pat i hus- 
unum ætti at vera bædi vakandi og sofandi- 
Idngt tal og radagiord var lialdit um petta, 
par til einn af heimilisfdlkinu segir fyrstr 
sina meiningu: at vid pefsu purfi heitt valn, 
kalt dugi ecki, med salti i; a hana er fallist, 
og allt pdrit med heitu saltvatni burlpvegit, 
en -Tlierkelsen slapp hia refsingu. Nu var 
liann eins rddalaus, sem hugsandi um, hvad 
hann gjæti haft til at skrifa d, par til at fyrir 
lionum vard hvitr og skininn lirofs - kialki ; 
liann reynir strax d honum penna s'inn, og 
pd illa tæki a, var kiålkinn, af hvorium jafn- 
odum matti utsletta, lengi epfir pelta lians 
einasta skrif-bok. Å pefsum 7 da , 8 da og y da 
aldurs drum, tok hann at ldta llidta i liend- 
ingum, hvad modur hans storum gladdi, er 
yar af natturunni vel gafut kona, en tid og 
vani voru skuld i hennar hialrii. A pvi sid- . 
asttalda ari potti og vænka hagr hans, pd um 
vétrinn 1785 - 4 , var porkéll Sigurdsson a 
Homrum, nettr skrifari, fenginn til, um 
réliann viku tlma, at kenna lionum reglu- 
lega at skrifa, syndi hann honum pa settiet- 



<» 




urs og Iati'nu hånd ar stafi. Enn næsta vetr 
par eptir, var porkéll at nyu fenginn, og 
kéndi hann honum * at draga til fliåtaskriftar, 
hvad p(5 ei var^ui *engur enn 5 daga, pvi 
porkéli var annt um , at komast heim til sin 

9 $ 

aptur, og do fåum dogum seinna. 

Nu var i pat skiol fokit, modir hans 
géckst på fyrir, pann sama vetr, at koma 
honum til syslumanns Gudmundar Kétilsson- 
ar i Svignaskardi, til aL læra betur at skrifa, 
og lika at reikna; stdd på svo oheppilega å, 
at syslumadurinn hafdi einga tid at mifsa frå 
embættis onaum bædi i Myra- og Borgar- 
fiardar syslum*). / ‘‘ : ; 

Hiå honum lærdi Therkelsen samt sæmi- 
lega at skrifa, reikningstobluna, og (at pvi 
liann minnti) svo kalladar 4 species i heilli 
tolu. 

Um petta timabil deydi stiupi hans Sig- 
urdr, enn modir hans héldt vid biii, med 
eldsta syni sinam Biarna. Eptir 5 viknavéru 



*) I Borgarfiardar - svslu var liann um tiina scttr 
valdsmadr. 



i Svignaskardi, kom Therkelsen lieim aptur 
og misli modur slna å næsta sumri. Eldsia 
liålfsystir lians Vigdys tok på vid bui med 
Biarna brodur slnum, en hun géck Ther- 
kelsen ecki i modurstadj olst hann samt .sidan 
upp liiåpeim, partil hann var i4 vetra, og 
åLti bagt i flestuj å pefsum årum lån sdlar- 

i 

kraptar hans 1 dåi } eingin taladi lim, at hann 
lærdi, nema soknarprestrinn sagdist jafn- 
an vilia taka hann, og visa honum paufyrstu 
elementai latlnu, ef hyr sinar væru snem- 
bærar, en ura pærmyndir bar jafnan sii fyrsta 
peirra å porra*); eitt sinn gaf hann honum 

v 

Horsters historiu -ågrip, sem Therkelsen 
laerdi å faum dogum, Ifka pat hebreska lidda- 
stafrof. 

Litit eitt skrifadi Therkelsen, pegar 
efnivid ecki brast, las einstokusinnum 1 bibl- 
lunni, og odrum gudsorda- bdkuin, en var 

*) Såknarprestr var på 1 Eorgarpingum Sira Frid- 
rik Gudmundsson, madr all vel ad ser, en lilad- 
inn bornum og blafåtækr. Ohentiigr kuatimi 
er ecki litil vanlieppni i biiskap. Sid is 1. 
Lærd. L. Fcl. Rit. 6 B. S. 41- 
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h af dr vid erfidi, svo mikit sem kraptar lians 
gåtu afkastat; var hann pd pratt bædi volr 
og kaldr, liafdi illann atbunad, og opUega 
knappasta vidurværi, likaminn tok pvi litl- 

11111 framloriim , salin enn pd minni. 

Arit 1787 i ta sunnudag eptir Trinitatis 
yar liann*) af presti Sira Fridrik stadfesir 1 
kristinddrninum. Snemma d arinu 1789 
um hdvetrinn preyngdi svo at lionum sultr og 
misjafnt atlæti,' med vinnuliorku uti lliord- 
um vedrum, at hann vdk frd Raudanesi med 
systkyna sinna yitund og vilia, og for iot— 
gångandi utad Kalfalæk til brædrungs sins 
Teils Brandssonar, er liafdi lians halia 
iimbod, mots yid Biarna, undir hondum; 
kona Teits , sem ddur er sagt, var mdditr- 
systir Tlierkelsens : liann bad pau taka sig, 



Ilét liann pa 14 vctra, ad ireiknudu livoru- 
tveggiu fædmgar og confirmatidns arinu , jafnvel 
pd liann liefdi ei lifad nema ad eins 8 daga af 
pvifyrra, en liérum 5 manudi af pvi seinna, og 
væri réttilega sagt a I3 da arinu. Annars er al- 
ment i Islandi at reikna aldurs ar sin eptir lil- 
udiun Jdlanottum. 
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pau gérdu pat, og ålitu hann fyrir spælit, 
litit vinnudrengs efni; hér hafdi hannnockut 
betra vidurværi enn å Raudanesi, en eins 
mikit, eda meira erfidi, og ei ætlast til ann- 
ars, enn ef honum yrdi komit i bondastétt; 
bondinn var honum jafngédia - gddr, enn 
husfreyan mislynd; hér var skrift ecki at 
nefna , og ei annann lestur enn huslestrinn ; 
um langar qvdldvokur skyldi eitthvad vera 
handa i milli, ullarvinna, ef ecki annat; 
kjæmi latfnu lærddmr i tal, reiddist fdlkit, 
og taladi at eins um straflit, sem honum væri 
s am ei nat. 

Sumarit 1790, pa prdfastur Sfra Hal- 
ddrFinnsson 1 Hitardal vildi reisa tilLamba- 
stada A Seltiarnarnesi , og padan til Skdi— 
holts, i arfaskipti eptir fodur sinn , biskup 
sal. Doctor Finn, tdk hann Therkelsen fyrir 
hestadreng; i peirri ferd var einnin med 
préfastinum diakninn Biorn Benedictsson 
(sidar prestr i Hitardal). pegar peir voru 
å Lambaslddum, vard ddmkyrkiupreslrinn 
par, Sira Gudmundr porgrimsson, éskynia 
um ælt og astand liestadrengsins, rann honum 





\ 
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påi hug, ad fadir sinn sal: syslumadr por- 
grlmr , og vinr mddur Therkelsens, liafdi 
bedithann, at ega godann patti, at pefsi 
sonr hennar kjæmist til manns, og spurdi 
prdfastinn, hvort piltrinn , sem ætti nockur 
efni sidlfr , mundi hafa gafur og lyst til at 
læra, pvf pd væri gudspackaverk, at styrkia 
hann til lærdomsframa? Prdfastrinn brast 
pd vel undir, og hét, at taka hann til kenslu 
næsta vetr, en Sfra Gudmundr skyldi upp 
frd pvi liialpa honum aframj létu peir pa 
didknann skila pefsu til lians, og spyria 
hann, hvort hann vildi læra? Af otta fyrir 
frændfdlki sfnu pordi Tlierkelsen pd varia, 
at lata vilia sinn i liosi, en diakninn Biorn 
stældi hann upp til pefs, og at piggia tilbodit 
med pockum; A r ar hann sidan um vetrinn — 
1790 - 1 i Hitardal, og byriadi par fyrst, 
meira enn 16 ara gatnall, latfnu- lærdom, 
undir tilsogn optnefnds didkna Biorns Be- 
nedictssonar , en um liaustit 1791 komst 
hann fyrir medalgaungu tédra sinna 
velunnara profastsins og ddmkyrkiu prests- 
ins, ilatinu-skolann f Reykiavikj hérdvaldi 



I 
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liann 5 næstu vetur, pann eina d halfri, liina 
bada å heilli olmusu, fyrst undir kénslu 
conrectoris Pals Jacobssonar , 2 fyrri veturn- 
ar, en rector is Gisla pordarsonar Tliorlacii 
pann sidasta; leyndi sér pd ecki, hve vel 
hann var fallinn til bdknams og lærdoms- 
menta. I hans skola - lausnar skrumlausa vitn- 
isburdi, utgéfnum d latinu pann 5ota Maji 
1794, telur rector medal annars: ”at liann 
sidprudr, einhver enn audsveipnasti ogefni- 
legasti ringlingr, hafi gafur liinar farsælustu, 
dstundan stakliga — latinskt skdld sé hann 
hid heppnasta — nockra latinska rithofunda 
hafi 'hann at sialfsdadum, uppd egin hond, 
og fiadtil gagns, yfirfarit — med ollum rétti 
mætti segia, at pefsi piltr , utan skdia og 
innan, hefdi verit dnaudigr pjdn bdk-idn- 
anna.” pann i8da J u lii s. a. gaf biskupinn 
Dr. Hannes Finnsson honum skriflegt leifi, 
at mega idka sig i, med vidkomandi soknar- 
prests vilia og A r itund, at predika og cateclii- 
sera opinberlega i kyrkiunni, par sem liann 
nppihéldi sér innan Skalliolts sliftis. Um 
petta leiti var Therkelsen d lausum kyla, par 




til sami biskup Dr. Hannes tok liann, og 
li af di med ser, fyrir skrifara, auk pénara 
sins, å yfirferd sinni — er varadi frå i5 da 
Augusti til 1 2 ta Sept. p. å. — iim Myra-Hnappa- 
dals- og Snæfells - Syslur. Strax par eptir 
pann i5 da sfdartalins månadar, var hann af 
optnefndum biskupi kalladr til , at vera ele- 
emosynarius eda diåkni *) å Breidabolstad 1 
Fliotslili'd; hér liafdi hann undir hendi, 
nockrar bækur til ad lesa, frå Reykiavlkur 
latlnu skola bdkasafni, og orsakadist sidar 
nockr ågreinlngr af drætti å at skila peim. 
Eptir eins, ecki fulis, års yeru å Breida- 
bdlstad, sdkti Therkelsen, fyrir åeggianprd- 
fasts Sira Gisla porarinssonar, uin, ad få 
diåknabraudit at Odda , 1 von at par væri betri 
lærdomsstadr, hvad honum var lént med 
nyrri kollun af biskupi Dr. Hannesi, p. 5 
Augusti 1795, itrekadri af biskupi Geir Vid* • 
alin, p. 5o Sept. 1797. — Hér pénti liann i 

*) Diakninn aiti at niota fri npplieldis o. s. f. 
eptir Konungl. For. 29 Maj i 1 744 , og Lisk- 
tipanna 1 Islandi Instruction 1 Julii 1747 § t 
39 . samanb. vid CanceDiebrcf X5 Aug. 1795* 

B ^ 
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full 5 ar, géck eptir landsvana, at allri 

vinnu, nefdi sig 1 at predika, catechisera, og 
kénna ungllngum, og jafnframt lét ser ecki 
bækur lir liendi. Einhvorntlma seint d pefs- 
um drum heitfesti liann ser — eins og sidar 
vard liliodbært — ddttur prestsins Sira Gud- 
mundar Bergssonar 1 Kålfhollti, en upp var 
£>vl brugdit milli peirra seinna, pA hann var 
at vist 1 Reykiavlk, en hun 1 Nesi vid Sel- 
tiorn. 

Med kdngsbrefi pann 4 da October 1799 
voru diaknans 1 Odda-eiris og J>efs d Breida- 
bolsiad - upplieldis penlngar lagdir til hånd- 
læknisins 1 Årness - Rangdrvalla - Vestmann- 
eya og vestari Skaptafells-Syslum : Ther— 
kelsen var £>d fyrtr sinu fr^a uppheldi, svo 
um vorit 1800 vék hann burt frå Odda, og 
tdk vist hid hondlunarmanni Arna Jonssyni 1 
Reykiavlk, livar hann 1 næstu 2 Ar var vid, 
at kénna bornum hans og lleiri J>ar 1 kaup- 
stadnum, græddi liann f>a litit eitt afpenlngum. 

Af omæddri lyst til bokydna tdk liann 
nii fyrir sig*), at vilia sigla til lidskdlans 1 



*) Svo sagdi Therkelson: ad liandlækmr Ifr. Sv. 
Paidssou licfdi verit sa eini , sem hefdi li vatt 



Kaupmannaliofn , og ritadi fyrifram pann 
17 da Julii 1802 audmiukt bdnarbréf til kon- 
ungs um , at fa at giof , syo lengi hann, sem 
student kynni verda vid hdskdlann , drliga 
25 Rbd. 48 Sk., eda på 1 einu lagi 100 Rbd, 
pegar liann fyrst kjæmi pdngat; bar hann 
fyrir sig f pvi bréfi, ad dn hans sakar, og 
dn nockurs endurgialds, liefdi kongi pdkn- 
ast , ad géfa burt braud hans til Sudurlands- 
ins handlæknlnga stiptunar, og d 5 ur sfdustu 
drum hefdi liann verit at sækia um embættis 
frama hér f landi, en ecki fengit neina d- 
lieyrslu. Bi s kup in n Hra G. Vidalin taldi, i 
uppaskrift sinni pann i5 da Sept. s. å. pefsu 
sidasta til afsokunar, at svo hefdi jafnan 
dstadit, at eldri og verdugari embættismenn 
hefdu ordit at gdnga fyrir, og mældi fram 
med bæn hans , svosern pefs , er væri blå— 
fåtækr, en hefdi bestu gdfur, pad konång- 
lega Cancellie hefdi lika bætt hinum didkn- 
anum fra Breidabolstad , hans missir , med 
jafnvægu braudi f Hitar dal. 

sig, en ecki latt til pen-rar fcrdar, og taldi 

pat nærgætins vinar nicrki. 
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Therkelsen reisti so til Kaupmanna- 
hafnarmn sumarit, og kom pångat 3 i ta Aug- 
usti 1802. Hérum 5 yikum seinna lagdist 
liann veikr x mislfnga sott, og var fluttr ulå 
Fridrikshospftal pann 29 Septembris; fyrir 
kappsmuna skuld fur hann hédan aptur,' pd 
lionum væri ecki fullbatnat, og stod pann 
2C Octobr. ed fyrsta lærddms prof. (examen 
artium) med peim adalvitnisburdi : lirdsverdr 
odrum fremur, (laudabilis præ cæteris *). 
Vard liann pa einn i tolu enna fau, sem af 
peim, er petta haust tdku k examen ar- 
tium, voru opinberlega innkalladir. Var 
lionum på sem student vid håskdlann, veitt 
strax klaustur (7 Noy.) og regéntz (1 Nov.)- 



*) I gudfrædi, historiu, landafrædi og latfnu- 
mali hvari harm auk annars lit ptfddi Livius i stad 
hebreskn, féck liann pann vitnisburd: lir<5s- 

verdr odrum fremur (laudabilis præ cæteris), 
en i gi’isku og einfaldri stiornufrædi (astrono- 
mia spbærica) — livoria liann um sinn legu- 
tiuia a bospitalinu, numdi mestmegnis med lit- 
illi t ilsogn paverandi studiosi Steingrlms Jons- 
sonar, lir 6s verdr, laudabilis. 



Um vetrinn heyrir liann, al adur uin- 
gelit bdnarbréf sift til kåiigs féck einga å- 
heyrslu; liann reyndi pa munnlega at bera 
fram fatæktar astand sitt fyrir miftilsmegn- 
andi mann nockurn i enni på veran'di Uni- 
versitets og skdia Gommission, til at vita li vort 
ser mundi duga, at leita tilliennar um nock- 
urn penliiga -styrk, en liiå peim-hans sidar 
reynda slora Mæcenas, var pessi fyrsla ad~ 
koma svo purrleg, at lionum gafst eingin 
von um adstod. i millitid liéllt liann dtrain 
sinum lærddmsydnuni liit kappsamlegasla, 
lok exarnen philologicuni p. 5 April 1800, 
og féck i par tilheyrandi lærddmsgrein- 
um, lalinu, grisku, og sagnafrædi, eptir 
kénslu Professoranria J. Badens, II. Thor- 
lacius’s og J. Kjerulfs pann samhliddu at-' 
qvæda vitnisburd: hrosverdr odrum fremur. 

• Nockru sidar tiåir hann skriflega fyrir 

V 

pvi konunglega Rentukammeri pær ser 
brugdnu vonir, sitt vanefna asiand, enundir 
eins lærddms framfarir, og bidur pad asiarr 
um peninga styrk, svo hann giæti framhaldit 
sinum bokydiium vid haskolann , og neydist 



ei til, at hverfa aptur til Islands vid halfbiiit ; 
feck hann pd gott svar pann a4 s. m., at 
honum af kammersins fatækra sidd (faltig- 
borse) væru 1 pad einasta skipti veittir at 
giof So Rdlr. 

Ennu d sama dri , pann 4 da Octobris ut- 
stdd hann examen philosophicum, heidradr 
i serhvorri pefs. lærddmsgrein*), med sam- 
stemmandi atqvæda vitnisburdi: lirdsverdr 
odrum frernur. 

Eckivar Therkelsen midur atséri gud- 
visi enn mdlfrædi; en pvi valdihann hérept- 
ir, at hann sagdi, heldur pefsa enn hina, 
fyrir sina adalydn , at prestsembætti mundi 
verda sér erfidara, pared hann ohraustr fyrir 
briosti, hefdi bædi styrda og laga raust. 



*) nefnilega : skilningar og gi ordar heimsspeki 
(pliilosopliia tlieoretica et practica) natturu- 
frædi (physica) lægri og hærri mælmgarfrædi 
(matliesi inferiori et supcriori); hofdu i Jiefsum 
greintun verit hans lærimcistarar : Professdr- 
arnir 13. Rishrigh, Gamhorg, Th. Bugge, J. 
Vdldike og J. Wolf. 



Hami sdkti på strax i s ama manudi um, 
at komast inni seminarii poedagogici philo- 

-* ' 4 * . 

logiska classe; måtti liann på enn at nyu 
syna merki lærdoms sins , med at syara skrit- 
lega uppå fyrilogd spursmål, og var at pvi 
bunu, inntekinn i pat umsokta plåts i tédu 
seminario. 

Vegnagåfuasinna, lærdoms og dugnad- 
ar, naut hann uppfrå pefsu stodugrar hylli 
og naqvøemrar adstodar hiå seminarii direc- 
tor, og var af nockrum hærri stands rxkum 
monnum kiorinn til at kénna sonuni peirra 
um vissa tima, lika feinginn til lærdra rit— 
giorda, fyrir gddann betalings vid hvad alt 
hann nu loksins var ordinn qvidalaus fyrir 
lifs uppheldi sinu. 

I seminario heyrdi hann alt til pess i 
Martii manudi i8o5 med dpreytandi nåmfysi, 
stodugustu eptirtekt og stærstu framforum, 
kénningar Professoranna: Etatsråds B. Thor- 
laciu 9 ’s i grisku og latinu måli , Tli. Bruns i 
fronsku og ensku, L. C. Sanders i pysku, 
pædagogik, didaetik og declamalion , og J. 
Kjerulfs i donsku. 
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Auk f>eirra tfmasettu daglegu æfi'nga i 
hérgreindum visendum, samantdk hann nu 
ni argar små riigiordir; med einni f>eirra 
svaradi hann uppafiat vid haskolann drit i8o4 

framsetta spursmdl i malfrædi , og vann med 
heidri p>au fyrirlieitnu verdlaun *) ma hér £>d 
gdta fieis , at hann var leingi veikr um vetr— 
inn i8o5-4, og um vorit vard hann svo 
yfirfallinn, at pann 28 Maji var hannfluttr ut 
å Fridrikshospital, ld Jaar f >6 ei nema ruma 
viku i £>ad sinn, eyrdi ecki, og fdr heim til 
sin, en var samt lengi dfriskr ep tir. 



*) Eptir konunglegrx resolution 17 Maji 1791 
eru arlega vid kaupinannakafnar lia'skdia til- 
jetladir S verdlauna penfngar af gulii (medahiur, 
hvor 40 Tål. virdi) fyrir {lær bestu ritgiordir 
embættislausra Caudidata, i pefsum 8 af vid- 
komandi Profefsorum fyrirsettu visenda efnuni: 
gudvisi, logfrædi, læknis -konst, skilningar og 
giordar heimsspeti , hærri og lægri mælingar- 
frædi, malfrædi, sagnafrædi, og peim fogru 
visendum. Ritgiordiu skal vera innsend til 
1 ectoi magnificus imiann I ta December , en koma 
u nd ir mat enna somu Profefsora. Sii philo- 

logiska, eda mtUfrædis ritgiord, skaljafnau vera 
sajuin a Intmiu 
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Snemma i Martio i8o5 pvfngadi liann 
mikit bridstveiki med kioltur— liosta, og und— 
ra liæsi, svo hann seint i manadinum sdkti 
um, at mega komast enn einusinni inn d 
hospitalit, en sidla dags p. 5ita s . m. féck 
afsvar um pat, pared sd doctor-sveinn,- sem 
eins og vani er til, fyrifram var sendr , til 
at grenslast eptir siukddms edli hans, qvad 

i , 

patminna og ldngvinnara, enn hospitals- veru 



tilgangi sætti. Therkelsen let pd bera ord 
af astandi sinu til Profefsor Etatsråd B. 
Thorlacius’s, hvored hans vegna kom at mdli 
parum vid seminarii directorinn Profefsor 
sidar ConferentsrddDr. Moldenhawer : gerdi 
sa sidst nefndi pd svo brddann og oflgann 
bug at malstad hans, at pat sama qvold var 
Therkelsen sdktr fra hospilalinu, og i pat 
inntekinn. Er. Moldenhawer let undir eins 
skila til hans, at hvors helst hann parfnadist, 
skyldi hann leila til sin. Sialfr kom hann 
til hans nockrum sinnum pareptir a liospft- 
alit, og liafdi bedit pann nafnfræga læknir 
Callisen , at vitia hans pangat odruhvoriu, 
enda feingit sialfann Universitetets Patron 



Hertogann af Augustenborg til at leggia gott 

* $ 

ord fyrir liann liiå læknurum ; lians staklegi 
velunnari Prdfefsor og Etatsråd B. Tliorla- 
cius gladdi liann på og tidt med sinni nær- 
veru å hospllalinu. 

Tiierkélsen lå liér veikr 1 fulla fidra 
månudi, på læknarar gengu daglega til lians, 
og fyriskrifudu medol, hvor liann brukadi; 
islendskra heidargrasa graut, sem er 1 miklu 
afiialdi fyrir sinn holla og nærandi krapt, 
féck liann daglega, hértixn hålfsmånadar tlma 
undir pad seinasta, frå Justits- sidar Etats- 
råd G. Thorkelln, hvad allt kora fyrir eitt. 
Siukdomrinn, sem var megn bridstveiki og 
megrusdlt, gékk i på fyrstu priå manudi ei 
miog liardt at honum, svo von var lieldur til 
batnadarj liann las på einnin 1 rumi sinu 
bækur med miklu kappi, skrifadi sendibréf, 
teiknadi upp margt ser til minnis, og enda 
giordi samansafn til ymsra vigtugra rillinga, 
hvor flest minnisblod og ritgiorda efni hann 
po seinast let brenna, pegar liann så, at til 
eins mundi draga fyrir sér. Seinast i Jumi- 
månudi pyngdi hdnum svo , at dro al kropt- 
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um lians og fiori smamsaman, alt til 20 ta 
næstkomandi Julii månadar. 

pann i 7 da s. m.<eda i4 dogum fyrir sitt 
andlåt, hafdi liann giort sitt testamenti, hvarl 
hann skeinkti bækur sinar og eginliaudarrit 
til latlnu skolans 1 fslandi. Um veikindi 
sin, og pelsa testamentisgiord skrifadi lianri 
til vinar sins, paverandi Lectors Steingrlms 
Jdnssonar 1 fslandi, pann 20 Julii soleidis: 
”Minn vin! snemma er bréf petta byriat, 
aqvardat at sendosl med postskipinu, og pd 
maske ecki ofsnemma, til at géta fullendast. 
Sålar og likams kraptar pverra, sérilagi eru 
peir seinni nu lireint å forum, svo eg bys t 

i 

hvorn dag vid daudamlnumj mitt testamenti 
Iiefi eg alt giort, og pari skeinkt allar minar 
gagnsbækur og manuscripta til pefslslendska 
latlnuskola, litgiora pær hérum 5oo Nre, og 
mættu pær setiast 1 einn afsldis skåp, og 
skrifast måské å liurdina: Donum Therkel- 
sen*) odrum til upporfunar, at breyta liér- 



*) Tlierkelsens bækur eru at sonnu afsldis 1 opn- 
um skap medal skoloboka - safusius a Bessa- 



ep tir , ecki mer til hrrffs. Registur yfir pær 
fylgir med i enu stærra bréfi , eptir pvf måttu 
ganga, og vanti nockut, er adgångrinn liiå 
B. Tliorarensen* *), sem stendur fyrir bok- 
anna emballering og færslu um bord.” 

Professor og Etatsrad B. Tliorlacius 
liafdi Therkelsen bedit, at vera exsecutorem 
sins testamentis, lika at standa fyrir utfor 
sinni, til hvorrar kostriadar lionum skyldu 
afliendast 60 Rd., en fyrir pat, sem peim 
kynni afgangs ver da, og par til fyrir and- 
vyrdi fatnadarins, er seldr yrdi, åqvad hann, 
at skyldu kaupast gddir latinskir rithofundar, 
skolanuni, auk adurnefndra boka, og svo til 
eignar**). Eptir pann 2o ta Julii pyrmdi yfir 
liann, svo at upp padan, og allt til pefs 27 Ja 

stoduin; emginn regluligr bbkaskapr liefir par 
at undanfornu fengist innréttadr , og pat brak- 
ada plats er svo praungt, at skap med hurd, 
liefir ci ordit vidkomit, en vænta 111a, at pefsi 
testators vidurqv-æmilcga osk verdi sidar upp- 

fyld. 

*) liami er nu annar assessor i peim komingliga 
laudsylirrétti a lsl an di. 

**) pefsir ntfarar kostiiadar afgangs- og fataverds- 
pcningar urdu 40 Ud. 50 sk. eptir p vi sem 
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s. m. hafdi liann Iftinn uppiseiu malt, po 
skrifadi liann p>ann 21 « s. m. långann post af 

* V % 

brefinu , — sem um er getit i formålanum — 
til vinar sins Lector S t. Jonssonar, ahrær- 

I 

andi ritgiord æfisogunnar, og honum i pvx 
.skyniånafnada gullmedalliu, og endadi brefit, 
en med siåanlega ostyrkvari liendi - £>ann 
25** s. m.*). " Frå £)eim 27 ^ til £>efs5o ta Julii 
gat liann varia talat, en samt héldt hann o- 
skértri rænu framl andlåtit, sem skédinotlina 

^ S ® 

millum £>efs 5ota og 5i ta s. m. 



Etatsrad B. Tliorlacius d. 14 Juiiii I806skrif- 

% 

adi Leet. Stcingriini ; tilnefndi ])essi, ari sidar 
]^ann 30 ta Martii, ,eptir liins osk nockra lat- 
inska autliores , er innkanpast mættu fyrir téda 
peninga, livaruppa innkom til Stiptisins Univer- 
sitets og Skola Directionariimar svar dal. 1 6 
Julii I808 : at f> e i r tilteknu autliores skyldu 
utvegast, og a siniun tima til skolans inusendast. 
”niinn (skrifar liann) vaxandi veikleiki og lianda 
skj ilfti, tillætur mer ecki at skri fa framar, 
enda J>arf nu ecki Jietta ordlengia, {311 sér livat 
1 pyekvara brefinu er, og i bvoriu skyni eg 
mim bafa sendt J^at. Lifdu vel ! 
endat Jiann 25 Julii 1805 

J>inn eJskanili vin 
J. Therkelse n. 



Ulior hans let Etatsråd B. Thorlacius 
pareptir giora liina veglegustu, og fylgdu liki 
hans til grafar i Trinitatis kyrkiugardi Con- 
ferentzrad Dr. Moldenhawer, allir Semin- 
ariets Professdrar, Etatsrad Thorkelin, og 
mikill fioldi af Studentum. 

Therkelsen var a allann voxt med minni 
monnura, utlimasmar , jafnbolr, og nockut 
herdalotinn; andlitit var skapat krlngluleitt, 
ecki dliflegt, en vid vaxandi holdleysi dro 
lirkinnunum, svopat vard nockut nidurdreg- 
it, og folleitt; harslitr allr dockr; ennit 
ecki stdrt ; nefit vidhatt og punnt frain ; aug- 
un graleit, stodug og hinskarplegustu; kinn- 
beinin lagu eigi halt; munnurinn og hakan 
satu vel ; svipr hans var litill , og pd alvar- 
legr; framgdnga oalitleg, og styrd, en po 

% 4 / * | 

stillileg. Gafur lians at næmi og skilning 
voru afbragd ; petta tvent jafnvalit og sam- 
einat, var honum syo gefit, at ei måtti siå 
livort af odru bar; hann bædi numdi flidtt, 
og kunni utanat, ei einasta vers og heila 
flocka af iiddinælum, heldur og långar måls- 
greinir og sagnapætti ordrétta, einkanlega 



i sfnu mddurmåli oglåtfnu; varia mundi fyrir 
liann koma svo ildkin grein, at hann ei, 
jafnsnart, eda eptir litla umpeynklngu, fyndi 
greidda liennar meinfngu og samanheingi. 
Svo var liann minnugr, at frå flestu pvi, sem 
hann hafdi heyrt, eda lesit, med nockurri 
eptir tekt, tilburdum ollum og atvikum, er 
hann siålfr hafdi séd, eda verit vidridinn, 
ur pvi liann kom til vits og åra, knnni liann 
atsegia, eins og pad hefdi nylega sked; vottr 
uppå minni hans eru og ådurtalin dæmi, 
enda frå hans 4 da og 5 ta barnæsku årum *). 

*) Eitt var pat: liann qvadst glogt miina fiol- 
menna vcitslu å giptingardegi modur sinnar, 
pa liann var a 5 ta arinu, og livornin pa tilgéck; 
medal annars liefdi s 6 knarpr estrinn i pat siimi, 
ad ålidinni véitslunni giorst olvadr og dord- 
var, par til utansoknar Lundi nockurr uppur 
håpnum saung pad II ta Vers ur I0 da Passiu- 
salmi Sira Hallgrlms Péturssonar: 5 på Guds 
kcnnimann pcynk uin pad &c.” pycknadi pa i 
presti , Lafdi eckert ad Lrcgda higum um , en 
sagdist peckia rdminn lians, (Londinn varLlestr 
i mili) rauk ut og kom ei inn aptur pat eptir 

var veitslimnar, en va? å reiki xiti eiuinana, 

1 . 

eda med cinstaka kumiingia sinum. 



Svo var honum ordit synt um, a seinuslu år- 
um slnum«, at lesa bækur, at hann a litium 
tima, jafnvel po storar væru, ha fdi yfirfarit 
peirrainnihald, pekkti peirragyldi, ogmundi 
pegar ena markverdustu stadi. Eptirfylg- 
iandi vitnisburd hefir hinnliålærdi Professor 
og Etatsråd B. Thorlacius géfit um gafur 
lians og lærdoms framfarir *). 

^011 hans verk i pefsum lærddmsskdla 
(seminario pædagogico) båru sérleg merki 
fulltida skilnings, stadfestu, og egin eptir- 
pånka; 1 peim lærdu tunguinålum nådi han n 
um halfs annars års tima, ådurenn hann lag- 

' O 

dist , ferdugleika dveniulegum å vorum dog- 
um, Griska bdk var honum næsfum J>vl 
eins hægt at lesa, sem danska. Hans kunn- 
ålta 1 lalinu måli var svo peckt, at hann var 
enda fpinginn til, at snua å latinu skrifum, 
sem åunnu liros i utlondum. Årit i8o4 
svaradi hann uppå håskdlans verdlauna spurs- 
mdl ur latinskum fornfrædum, med slikri 



*) Sid Kiobenli. lærde Efterretninger for 1805* 
Necralog p. 509 f. 



naqvæmni og utfærslu, at gullmedallfan var 
honum tileinkut. petta rit, og ^misleg 
onnur af honum, sv osem Seminarii cilum- 
7iur , samantekin skrif, sérdeilis tvo um 
skéliaddm Gryckia ( ostracismus ) eru samin 
med syo grundadri lærddms greind, stdrri 
peckingu d efninu, naqvæmri adgiætni rit- 
hofunda, og i svo gddu måli, at pau, ef å 

i 

prent kiæmu, mundu verda danskra lær- 
ddrnslistum tilsdma. Einnin i peim 5 yngri 
tungumalum , sem lionum voru oldtingis 
okunnug, ddurenn hann kom 1 Seminariet, 
færdi liann ser, med svo heppilegri astundan 
i nyt enna verdugu kjennenda tilsogn, at 
Meiners, Barthelemys, Fergusons og pvl- 
llkra baskur, d sialfri soltarsasnginni voru 

hans dægrastyttlng. pa 4 seinnstu manudi 

£ 

var hann a Fridrikshospitali , og lrafdi ennu 
X 5 af peim , nogann salar styrkleika til pefs 
med bdklestri , at undirbua nytt rit i grisk- 
urn fornfrædum. Homerum , Zenophon, 
Athenæum, og 11. ylirfdr hann X rumi sinu, 
med pennann 1 hendinni, og pegar hann 

C 
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vard preyttr d peim, las hann til skiptis nyari 
bækur /’ 

Hann var vel hagmæltr i sinu mddur- 
mdli, og gott skåld i latinu ; til dæmis, vil eg 
hér nedanundir innfæra latinsk vers* *), hvor 
harm an alls studnings af bokum i seinustu 
legunni ahospitalinu teiknathafdi mednock- 
urri fyrisogn , d laust blad} til vorkunar md 
vyrdast, pdtt feil finnist i peim, giordum fri- 
hendis i peim kringiunstædum; let hann 
med versum peim, at skilnadi, pann 20 Maji 
i8o5, qvaddann vin sinn Lector Steingrinr 
Jonsson , er pd var ferdbriinn til Islands 




t 

*) Hoc er ctt in fatis ? — rtimium clip eller is a me 
Jleu! subito! Patriæ flos, amor atqpe decus ! 

'Te fateor,nunqpam sum non expertus amicum ; 

Feci multa tuis sedulus auspiciis! 

Jnconcussa din inter nos concorclia mansit 
Q palis in ingenuis , debet hober e locum . 

]S r on discursus amiciliam contrarius etsi 
In j regit nostram, sed magis auxit eam . 

Hoster enim sermo , nunqpam contentio, nxa, 

Hec fere perbormn pentus inanis ercit . 

Utilitas horum tot aest: clamor ætliera rumpit ; 
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lysa pau eieinringis Therkelsens lipruskdld- 
skapar gafu i latfnu mdli, Iielldur og lika 
livard vindlla bygdist med pefsum monnum. 
Yfir liodmæli hans i mddnrmdli hefi eg ecki 
komist. Hann var addaanlega llidtr at semia 
og skrdsetia Iærddmsefni pau, er hann tdk 
fyrir sig, og brukadi einfaldann, lidsann, og 
lidugann st^lsmdla, en gat Hka, pegar Iiann 
villdi pad vidliafa, Idlid honum bregda til 
brota, pyngdar, og vidliafnar. At Iunderni 
var hann einpyckr, og nockut bradr, stuttr 
og bitr i svorum , pd svo bar midir, og potti 



Cer lator cogitur , raucus abire domum. 

Longe alia ratione fult conversio nostra ; 

S emper ego polt/i doctior ire domum. 

Linis erat noslri discursus omnibus horis , 
Qvomodo qvisqve hominum vera videre qveat. 
Ultima commemorem : qvam s o labare jacenteml 
Alloqvio morbi est pars niihi demta luo ! 
Omnibus his un o privor spoliorqvc momento; 
Sic nerunt Parcoe tristia fata mihi. 

Ergo vade, v ale, feli x ! mea sola voluptas , 
Frater , amicus , amor , deliciæqve meæ. 
Cognila si datur his in teoris ora videre 
11 lo qvam multum tempore læ tus er o ! 
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peim, er ei komust innd hann, yera hvors- 
daglega dvidfeldinn *), måtti segia, at hin 
seinustu 5 missuri, dægrum saman væri 
fyrir almenmngi lokad kamersi hans , pott 
inni væri; a rockurtimum lét hann helst 
greidann adgang kunmngium sinum , eda po 
heldur kom til peirra , var på skémtinn , 
og vakti ^misleg vidrædu efni. Skoiinnu 
ådur enn hann sigldi frå fslandi , var farit 
at koma qvis å, at honum pætti gott brennu- 
vin, en i Kaupmannahofn bar ecki å pvi 
hit minnsta; hann lifdi par sparsamlega at 
mat, klædnadi, og odrum atbunadi, géck 



*) Giarnast eru 2 Qg 2 studentar saman i Kam- 
ersiun å Regentzi ; bindst £ar opt med {mim 
godr kunmngskapr og vinatta. Eji med Tlier- 
keJsen voru framanaf , {sartil liann seinna, cins 
og lleiri af Seminaristuin , feck J^ad léni , at 
Vera einn um verelsi, eeki fair legunautar, 
sem allir vilklu fra Jiomim ; må samt oliætt 
segia , at orsok til {mfs , framar enn styrdt 
geds lag , var reglufost kappsamasta bdkydn 
lians, sem illa eyrdi olliun hindrnnum af sam- 
verti , skvaldri, skral! , umrås og lieimsokmun 
annara. 




; alldrei ut oporfum , var frasneiddr allskyns 
tima og pemngum eydandi leildum. Åstund- 
an hans og kappsemi vid verk sin og skriftir 
— er hann hafdi allt timasett *) — var frå— 
bær, sat hann pratt vid pau langt frarn d 
nætur, og vaknadi til peirra snemma a 
. morgna; orækann vott hans miklu åstund- 
unar, ei sldr fliotlætis og vandyrkni vid 
skriftir og bokmentir må telia, pau egin- 
liandar- og sumpart uppruna-rit, sem hann 
skrifadi i Kaupmannahofn , og let vandlega 
innbindaj erupau hin sxdustuio bindi peirra 



Svo var liann reglubundinn med tid sina vid 
lidskolann, at liami nidurradadi peim tunuin, 
er liann dagliga brukadi til opinberlega at 
lieyra, uppteikna, yfirfar a sidan lieima, oghrein- 
skrifa fyrilestra, gegnumlesa i tonii af Bib- 
liotliekum j'duglega lanadar bækur, og loks 
. til ad kénna odriun , lika setti hami sér fyrir 
vifs verk og ritgjordir a dogum og vikumpeim, 
cr veniulega fryax’ géfast fra opinberum lær- 
ddmsydnum ; seinasta vetrrnn vissi eg til , ad 
liann i Januario skrifadi sendibref £au, er 
liann ætladi til, at um vorit skylldu scndast 
til Islands. 

t 



5oo boka *), hvøriar hann tesfamcnterad: 
til latfnuskdlans d Bessastodum , og sem £>ai 
eru fyriliggiandi. 



*) t>efsi TO hindi eru : 

I* 2« The or etisk p hilosophie samanskrifut arit 
1802 og 3* eptir Prdf. Riisbrighs fyrilestrum 
aiefnil: Logik, Ontologie, Erfarings Sieldære, 
F ornuj tens Theologie og Philosophiens Historie, 
2. Voll. i 4to , hérum 90 arkir. 

3* Praktisk Philosopliie, samantekin eptir ymsra 
universitetsins lærimeistara fyrilestrum , helst 
Gamborgs, Trcschows og Sanders ; ]jari : Mora- 
lens G rundsætninger . Thelematologie . Ethik . 
Naturret . Politik . Pædagogik, den philoso- 
phiske Moral . Vol. I i 4to , yfir 50 arkir. 

4* 5- Mathematiske collegier eptir Profess. Volfs 
og AV oldikes fyrilcstrnni ni: Arithmetik. Plan - 
geometrie. Algebra . Stereometrie. Trigonometrie. 
2 A^oll. i 4to, hérum 74 arkir. 

6. Grisk collegia yfir ymsa autlxøres: t. d. Ly- 
curgs aklogun a nidti Lcocrutes, og Pindars 
Olympisku saungvar eptir Etatsrad E. Tlior- 
lacius opinberu og lieiinuglegu fyrilestrum um 
vetrinn 1802 — 3 , lika utlegging og ndtur yfir 
J>at drama: Ajax mastigophoros. I Vol. i 4to, 
liérum 40 arkir. 

7- 8- Antikvarisk excerpta : Tomi 2 i 4to ; sa 
fyrri innihelldur archæologiam de numisma - 
tibus et codicibus in specie græcis et latinis., 
archæologiam artium, yfir 20 arkir. 

I Jjeirii seiiina parti innilieldst: 
a. b. Therkelsens Svar uppa 2 spursmal lionuni 
fyrilogd i donsku og latinu, adur liann var inn- 
tekinn i Seminariet 11 I. : hvilke ere de fornem- 
ste Opmuntringsgrunde til at vedblive i fyrig 



Hann elskarli silt iodurland, og syndi 
sig pvi packlatann med testamenlisgjordinni; 



virksomhed under Besværligheder og Hindrin- 
ger? Qvænam sunt præeipua præsidia, qvi - 
hus cunl a natura , tum ab arie instructus esse 
debet idoneus et doctus veterum scriptorum in- 
lerpres? c. Bjusdem commentationum pliilo- 
logicarum specitnen primum , continehs pauca 
qvædam colleciunea, de licentia po'ética,, in- 
primis Ilonier i. d. Bjusdem commentatio de 
religione græcorum Homer ica theoretica et 
practica. e. Bjusdem commentatio de ostracis- 
mo Atlieniens i u ni cfr. p. 33- i- Bjusdem nota i 

criticæ in varias commilitonurn seminar ii pce- 
dagogici disser tatiunculas , 7 laline, et 2 da- 
nice conscripiæ. g. Bjusd. dansk Oversættelse 
aj' Lucians fra Samosata Tyrannoctonos eller 
Kongemorderen . h. Bjusd . j'rie Oversættelse 
aj' Julius Capitolinus om JA. Aur. Antoninus 
Phiiosophus y allt yfir 40 arkir. 

9 . Latinsk collegia , nefnil : 

a. Vitæ nonnullorum auctorum latinorum. 

b. TJieoria sti li latini. 

c. Præsidia et j'ata latinitatis elegantioris . I 
Vol. i 4to. 

10* Collegium eptir Profess. Bngges utlistun yflr 
seinni partinn af Hauchs experimental pliysik, 
I Vol. i 4to, hemm22 arkir; ol] eis i 10 bindi 
eru Jjétt skri fut. 

Her vid ma bæta upprnna riti lians, er hann 
samdi I 804 de pontijicatus maximi apud Ro- 
manos histori a. Hafdi Facultetid arinu adur 
framsett £etta efni Studentiun til ritgjordar, 
og heitid Jaunum J^eim er best tækist (samanber 
pag. 24); af 3 Studentum er létii sig i liosi 



éptirlifandi nåiingum sinum åtti hanri ei mildt 
uppat inna; I Islands latfnu- og vid Kaup- 
mannaliafnar liå- skola peckti hann, ån efa, 
ser liafa verit mest veitt, til fyllfngar sinni 
lærddmslaungun, og paraf flidtandi egin 
fullkomnun; fåar, en godar bækur, sem 
måttu heita aleigan, skiptar eda seldar til 
handa morgurn litorfum, drdgu peim ecki, 
en i einu lagi lagdar til landsins skola kunnu 
pær i langann tima, ep tir giafarann fram- 
lidinn, péna kénnendum og lærisveinum til 
leidarvfsis og upplysingar, einkum i peirri 



med pefsa ritraun, vard einn rækr, an nar , 
(livored po 2 arum adur liafdi nad præmiu fyrir 
ritgjord i mælmgarfrædi) ,feck accessit , en 
T lierkel sen vann 1 anilin. Urskurdr vidkomand i 
Professdra um ritid var svo låtandi : ” Tertium 
opusculum , hoc instruction symbolo: xu\iw 
xaycb Top 7rtSop, ug fxovog ipyeTp ’tioxoiyv iu 
roøourotg i^ya^ofiivotg , omnes , quæ in tali spe- 
cimine ades se debent virtutes felicissime con - 
j ungil , eum non soluni tractatio universa ma- 
tur itatem ingenii haad vulgarem } dictioqpe 
solidam latinitatis peritiam testet ur , sed lotus 
qvoqve disqvisitionis tenor commentatorem pro- 
dat , qvi ipsos fontes adire sveius , veterum 
Jidem rite æstimare calleat ; qviqve recentiora 
ad literas antiqvas præsidia sic consulere sciat > 
ut sui tamen semper sit judicii. Urne itaqve 
præinium adjudicare non dubilamus ” 
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mentagrein, eplir livorri liann af alhuga 
liafdi lagt sig, og med livorri einlæglega 
dsett sdr, ef lengra lifs og heilsu hefdi audit 
ordit, at efla alit og lieillir landsmanna sinna, 
svo vel innan sem utan lands. pott hann 
væri uppalinn vid preyngsli og prautir , lét. 
hann svoleidis eingu at sidur i lidsi ldngsyna, 
kjærleiksfulla manns art, og beid med stod- 
'■j ugu polgiædi slus vidskilnadar , er skédi, 
sem ådur er sagt, seinasta dag Juliimanadar 
i8o5. 

pannin er stuttlega sagt frå æfi-byriun, 
— framgangi, og — lokum eins manns, hvorn 
sannarlega må reikna medal islendskramerk— 
ismanna; dæmi til at nockr lærddmspilltr 
hafi att jafnordugt uppdrdttar, sem liann, 
munu traudliga finnast; peim mentunar og 
lærdoms fullkomlegleikum nådi hann samt d 
stuttum tima, er dunnu lionum mesta lirds } 
er voktu liiartanligustu dskir, og yndælustu 
^ vonir visinda elskara, sem til lians pecktu, 
at hann yrdi einn i tolu peirra, sem lengi 
fa at lifa sinni fosturjordu , Danmerkur riki, 
og Nordurlondum til styrktar, eptirlætis og 
dgiætis. peynkia matti, at hann hefdi att 
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ordugann ungdom, til pefs, at hann gjæti; 
med dnægiu og sidlfsddd pvi meira unnid til 
almennings heilla, i fryari mannddmi, og 
loks liuflega tekit heidurlegri elli; — en — 
å 5ita aldursari hafdi hann litrunnit lifs- 
skeidit! d fullordins- og elli- arin reyndi 
ecki ; dn pefs pau kiæmu yfir hann , eptir- 
lét hann odrum lifs dæmi lærdomsrfkt, og 
sina minning gdda; hvors bida var, pdtt hér 
hefdi lengur lifat, er monnum hulit; gud 
einn veit hvad oss er fyrir bes Lu! medskdlds- 
ins ordum vil eg parfyrir enda pessa ihug- 
unarverdu æfi sogu: 

Forsionar leid er leynd, 
likams pvi fiolrum lidd, 
mannlig ei gripr greind 
guds hulit visdoms rad ; 
en nær vid astefnt mid, 
andstreymis linnir sldd, ' , 

hun fyrst ser, 
at himins er, 
oli skickun einka god. 
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